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ПОСЛЕДСТВИЯ НОВЫХ ПРАВИЛ, КАСАЮЩИХСЯ ВРЕМЕНИ ОТДЫХА И ВРЕМЕНИ нахождения ЗА РУЛЕМ в ес, НА МЕЖДУНАРОДНЫХ АВТОМОБИЛЬНЫХ ПЕРЕВОЗЧИКОВ из стран ВНЕ ЕС, РАБОТАЮЩИХ ПО РАЗРЕШЕНИЯМ ЕКМТ 

С введением в действие новых правил, касающихся времени отдыха и времени нахождения за рулем в рамках ЕС [Правило EC N° 561/2006 и Директива N° 2006/22 от 15 марта 2006 года – JO L 102 от 11/04/2006, для применения с 11 апреля 2007 года], внимание Секретариата ЕКМТ было привлечено к тому, что эти правила могут иметь определенное воздействие на международных автомобильных перевозчиков, зарегистрированных вне ЕС,  и осуществляющих перевозки по разрешениям ЕКМТ. 

Как было согласовано в 2005 году, «с 1 января 2006 года, разрешения ЕКМТ позволяют осуществлять транспортные операции в соответствии со следующими условиями:

· После первого груженого рейса между страной регистрации и другой страной членом,

· Перевозчик может выполнить максимально три груженые поездки без участия страны регистрации,

· После максимально трех таких груженых ездок, транспортное средство груженое или без груза должно вернуться на территорию страны регистрации.

Порожние поездки вне страны регистрации не учитываются, так как не рассматриваются как транспортные операции. Груженая или порожняя поездка в, из или транзитом через территорию страны регистрации рассматривается как возврат» [Статья 3.18 Руководства].

Давайте рассмотрим следующий пример груженой или порожней ездки:
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Это означает, что после выезда с территории страны регистрации вне ЕС (Беларусь) перевозчик в отношении времени труда и отдыха водителей должен выполнять требования ЕСТР (консолидированный текст Соглашения, вступивший в силу с 16 июня 2006 года можно найти под номером ECE/TRANS/SC.1/2006/2), но при въезде на территорию ЕС он должен начать выполнять требования правил ЕС, то есть погрузка в Германии, затем в Бельгии, порожний пробег во Францию с погрузкой на Словению (3 груженые ездки вне страны регистрации, но внутри ЕС), затем на пути обратно в страну регистрации опять необходимо применять правила ЕСТР. 
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Страны члены ЕКМТ, которых это касается, должны принять необходимые меры по информированию перевозчиков и водителей о возможных проблемах, с которыми они могут столкнуться с 11 апреля 2007 года. 
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